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II 

(Sporočila) 

SPOROČILA INSTITUCIJ IN ORGANOV EVROPSKE UNIJE 

KOMISIJA 

Nenasprotovanje priglašeni koncentraciji 

(Št. primera COMP/M.5478 – IPIC Fund/Oaktree Funds/Chesapeake) 

(Besedilo velja za EGP) 

(2009/C 99/01) 

Komisija se je 1. aprila 2009 odločila, da ne bo nasprotovala navedeni priglašeni koncentraciji, in jo razglaša 
za združljivo s skupnim trgom. Ta odločba je sprejeta v skladu s členom 6(1)(b) Uredbe Sveta (ES) 
št. 139/2004. Celotno besedilo te odločbe je na razpolago le v angleščini in bo objavljeno potem, ko bo 
očiščeno morebitnih poslovnih skrivnosti. Dostopno bo: 

— na spletni strani Konkurenca portala Europa (http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/cases/). 
Spletna stran vsebuje različne pripomočke za iskanje posameznih odločb o združitvah, vključno z 
indeksi podjetij, opravilnih številk primerov, datumov odločb ter področij, 

— v elektronski obliki na spletni strani EUR-Lex pod dokumentno številko 32009M5478. EUR-Lex je 
spletni portal za evropsko pravo (http://eur-lex.europa.eu).
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IV 

(Informacije) 

INFORMACIJE INSTITUCIJ IN ORGANOV EVROPSKE UNIJE 

KOMISIJA 

Menjalni tečaji eura ( 1 ) 

29. aprila 2009 

(2009/C 99/02) 

1 euro = 

Valuta Menjalni tečaj 

USD ameriški dolar 1,3266 

JPY japonski jen 128,53 

DKK danska krona 7,4483 

GBP funt šterling 0,89875 

SEK švedska krona 10,7597 

CHF švicarski frank 1,5064 

ISK islandska krona 

NOK norveška krona 8,7320 

BGN lev 1,9558 

CZK češka krona 26,690 

EEK estonska krona 15,6466 

HUF madžarski forint 289,20 

LTL litovski litas 3,4528 

LVL latvijski lats 0,7092 

PLN poljski zlot 4,4140 

RON romunski leu 4,1883 

TRY turška lira 2,1182 

Valuta Menjalni tečaj 

AUD avstralski dolar 1,8434 

CAD kanadski dolar 1,5942 

HKD hongkonški dolar 10,2816 

NZD novozelandski dolar 2,3233 

SGD singapurski dolar 1,9708 

KRW južnokorejski won 1 771,85 

ZAR južnoafriški rand 11,3115 

CNY kitajski juan 9,0547 

HRK hrvaška kuna 7,4225 

IDR indonezijska rupija 14 333,91 

MYR malezijski ringit 4,7592 

PHP filipinski peso 64,713 

RUB ruski rubelj 43,9300 

THB tajski bat 46,915 

BRL brazilski real 2,8973 

MXN mehiški peso 18,1459 

INR indijska rupija 66,3760
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Obvestilo Komisije o veljavnih obrestnih merah za vračilo državne pomoči in o referen čnih obrestnih merah/diskontnih stopnjah za 27 držav 
članic, ki veljajo od 1. 5. 2009 

(Objavljeno v skladu s členom 10 Uredbe Komisije (ES) št. 794/2004 (UL L 140, 30.4.2004, str. 1).) 

(2009/C 99/03) 

Izhodiščne obrestne mere so izra čunane v skladu s Sporočilom Komisije o spremembi metode določanja referen čnih obrestnih mer in diskontnih stopenj (UL C 
14, 19.1.2008, str. 6). Glede na uporabo referen čne obrestne mere je izhodi ščni obrestni meri še vedno treba pri šteti ustrezno razliko, določeno v tem obvestilu. 
Diskontni stopnji je tako treba pri šteti razliko 100 bazičnih toč k. V skladu z Uredbo Komisije (ES) št. 271/2008 z dne 30. januarja 2008 o spremembi 
izvedbene uredbe (ES) št. 794/2004 se tudi obrestna mera za vra čilo državne pomoči izračuna tako, da se izhodiščni obrestni meri doda 100 bazič nih točk, 
razen če ni s posebno odločbo določeno druga če. 

Od Do AT BE BG CY CZ DE DK EE EL ES FI FR HU IE IT LT LU LV MT NL PL PT RO SE SI SK UK 

1.5.2009 ... 2,22 2,22 7,63 2,22 2,96 2,22 4,57 7,34 2,22 2,22 2,22 2,22 10,01 2,22 2,22 9,53 2,22 13,20 2,22 2,22 5,62 2,22 17,29 1,81 2,22 2,74 2,84 

1.4.2009 30.4.2009 2,74 2,74 7,63 2,74 2,96 2,74 4,57 7,34 2,74 2,74 2,74 2,74 10,01 2,74 2,74 9,53 2,74 13,20 2,74 2,74 5,62 2,74 17,29 2,30 2,74 2,74 2,84 

1.3.2009 31.3.2009 3,47 3,47 7,63 3,47 3,74 3,47 6,00 7,34 3,47 3,47 3,47 3,47 10,01 3,47 3,47 9,53 3,47 13,20 3,47 3,47 6,78 3,47 17,29 3,31 3,47 3,47 3,58 

1.2.2009 28.2.2009 4,99 4,99 7,63 4,99 4,53 4,99 6,00 7,34 4,99 4,99 4,99 4,99 10,01 4,99 4,99 7,81 4,99 13,20 4,99 4,99 6,78 4,99 17,29 4,31 4,99 4,99 4,81 

1.1.2009 31.1.2009 4,99 4,99 7,63 4,99 4,53 4,99 6,00 7,34 4,99 4,99 4,99 4,99 10,01 4,99 4,99 7,81 4,99 11,05 4,99 4,99 6,78 4,99 17,29 5,18 4,99 4,99 5,70 

1.12.2008 31.12.2008 5,36 5,36 6,70 5,36 4,20 5,36 5,55 6,43 5,36 5,36 5,36 5,36 8,58 5,36 5,36 7,10 5,36 9,44 5,36 5,36 6,42 5,36 15,87 5,49 5,36 5,00 5,66 

1.11.2008 30.11.2008 5,36 5,36 6,70 5,36 4,20 5,36 5,55 6,43 5,36 5,36 5,36 5,36 8,58 5,36 5,36 6,10 5,36 9,44 5,36 5,36 6,42 5,36 11,02 5,49 5,36 5,00 5,66 

1.10.2008 31.10.2008 5,36 5,36 6,70 5,36 4,20 5,36 5,55 6,43 5,36 5,36 5,36 5,36 8,58 5,36 5,36 6,10 5,36 9,44 5,36 5,36 6,42 5,36 11,02 5,49 5,36 4,34 5,66 

1.9 2008 30.9.2008 4,59 4,59 6,70 4,59 4,20 4,59 5,55 6,43 4,59 4,59 4,59 4,59 8,58 4,59 4,59 6,10 4,59 9,44 4,59 4,59 6,42 4,59 11,02 5,49 4,59 4,34 5,66 

1.7.2008 31.8.2008 4,59 4,59 6,70 4,59 4,20 4,59 4,81 6,43 4,59 4,59 4,59 4,59 8,58 4,59 4,59 6,10 4,59 9,44 4,59 4,59 6,42 4,59 11,02 4,75 4,59 4,34 5,66
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INFORMACIJE DRŽAV ČLANIC 

Sporočilo Komisije v okviru izvajanja Direktive Sveta z dne 3. maja 1988 o približevanju 
zakonodaje držav članic v zvezi z varnostjo igrač (88/378/EGS) 

(Besedilo velja za EGP) 

(Objava naslovov in sklicev harmoniziranih standardov po direktivi) 

(2009/C 99/04) 

ESO ( 1 ) Sklic in naslov harmoniziranega standarda (in referenčni 
dokument) Prva objava UL Referenca za 

nadomestni standard 

Datum, ko preneha 
veljati domneva o 

skladnosti 
nadomestnega 

standarda 
(Opomba 1) 

CEN EN 71–1:2005+A8:2009 
Varnost igrač – 1. del: Mehanske in fizikalne last-
nosti (vključno z dopolnilom A6) 

To je prva 
objava 

EN 
71–1:2005+A6:20-

08 
Opomba 2.1 

31.10.2009 

Opomba: „V primeru igrač z izstrelki s priseski kot udarno površino zahteva iz klavzule 4.17.1(b), po kateri se izvede 
natezni preskus v skladu s klavzulo 8.4.2.3, ne zajema tveganja zadušitve pri teh igračah.“– Odločba Komisije 2007/224/ 
ES z dne 4. aprila 2007 (UL L 96, 11.4.2007, str. 18). 

CEN EN 71–2:2006+A1:2007 
Varnost igrač – 2. del: Vnetljivost 

16.9.2008 EN 71–2:2006 
Opomba 2.1 

Prenehanje 
veljavnosti 

(16.9.2008) 

CEN EN 71–3:1994 
Varnost igrač – 3. del: Migracija določenih 
elementov 

12.10.1995 EN 71–3:1988 
Opomba 2.1 

Prenehanje 
veljavnosti 

(30.6.1995) 

EN 71–3:1994/A1:2000 14.9.2001 Opomba 3 Prenehanje 
veljavnosti 

(31.10.2000) 

EN 71–3:1994/A1:2000/AC:2000 8.8.2002 

EN 71–3:1994/AC:2002 15.3.2003 

CEN EN 71–4:1990 
Varnost igrač – 4. del: Kompleti za kemijske 
poskuse in druge poskuse, pri katerih uporabljamo 
kemikalije 

9.2.1991 

EN 71–4:1990/A1:1998 5.9.1998 Opomba 3 Prenehanje 
veljavnosti 

(31.10.1998) 

EN 71–4:1990/A2:2003 9.12.2003 Opomba 3 Prenehanje 
veljavnosti 

(31.1.2004) 

EN 71–4:1990/A3:2007 4.10.2007 Opomba 3 Prenehanje 
veljavnosti 

(30.11.2007) 

CEN EN 71–5:1993 
Varnost igrac – 5.del: Kemijske igrace (kompleti), 
razen kompletov za kemijske poskuse 

1.9.1993 

EN 71–5:1993/A1:2006 31.5.2006 Opomba 3 Prenehanje 
veljavnosti 

(31.7.2006)
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ESO ( 1 ) Sklic in naslov harmoniziranega standarda (in referenčni 
dokument) Prva objava UL Referenca za 

nadomestni standard 

Datum, ko preneha 
veljati domneva o 

skladnosti 
nadomestnega 

standarda 
(Opomba 1) 

CEN EN 71–6:1994 
Varnost igrač – 6. del: Slikovna oznaka, ki opozarja 
na neustreznost igrače za navedeno starostno 
skupino otrok 

22.6.1995 

CEN EN 71–7:2002 
Varnost igrač – 7. del: Prstne barve – Zahteve in 
preskusne metode 

15.3.2003 

CEN EN 71–8:2003 
Varnost igrač – 8. del: Gugalnice, tobogani in 
podobne igrače za notranje in zunanje prostočasne 
aktivnosti na domu 

9.12.2003 

EN 71–8:2003/A1:2006 26.10.2006 Opomba 3 Prenehanje 
veljavnosti 

(30.11.2006) 

Cenelec EN 62115:2005 
Električne igrače – Varnost 
IEC 62115:2003 (Spremenjen) + A1:2004 

8.3.2006 EN 50088:1996 + 
A1:1996 + 
A2:1997 + 

A3:2002 
Opomba 2.1 

Prenehanje 
veljavnosti 
(1.1.2008) 

( 1 ) ESO: Evropske organizacije za standarde: 
— CEN: Avenue Marnix 17, B-1000, Brussels, Tel. +32 2 5500811; faks, +32 2 5500819 (http://www.cen.eu) 
— CENELEC: Avenue Marnix 17, B-1000, Brussels, Tel. +32 2 5196871; faks, +32 2 5196919 (http://www.cenelec.org) 
— ETSI: 650, route des Lucioles, F-06921 Sophia Antipolis, Tel. +33 492 944200; faks, +33 493 654716, (http://www.etsi.eu) 

Opomba 1: Običajno bo datum, ko preneha veljati domneva o skladnosti, datum preklica („dow“), ki ga 
določi Evropska organizacija za standardizacijo, vendar je treba opozoriti uporabnike teh 
standardov na dejstvo, da je v nekaterih izjemnih primerih to lahko drugače. 

Opomba 2.1: Novi (ali spremenjeni) standard ima enak obseg kakor nadomestni standard. Na določen 
datum za nadomestni standard preneha veljati domneva o skladnosti z bistvenimi zahtevami 
iz direktive. 

Opomba 2.2: Novi standard ima širši obseg kakor nadomestni standard. Na določen datum za nadomestni 
standard preneha veljati domneva o skladnosti z bistvenimi zahtevami iz direktive. 

Opomba 2.3: Novi standard ima ožji obseg kakor nadomestni standard. Na določen datum za (delni) 
nadomestni standard preneha veljati domneva o skladnosti z bistvenimi zahtevami iz direk-
tive za tiste proizvode, ki spadajo pod novi standard. Domneva o skladnosti z bistvenimi 
zahtevami direktive za proizvode, ki še vedno spadajo v področje (delno) nadomestnega 
standarda, vendar ne v področje novega standarda, ostane nespremenjena. 

Opomba 3: V primeru sprememb je referenčni standard EN CCCCC:YYYY, njegove morebitne prejšnje 
spremembe in nove citirane spremembe. Nadomestni standard (stolpec 3) zato sestoji iz EN 
CCCCC:YYYY in njegovih morebitnih predhodnih sprememb, vendar brez nove citirane 
spremembe. Na določen datum za nadomestni standard preneha veljati domneva o sklad-
nosti z bistvenimi zahtevami iz direktive.
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Opomba: 

— Katere koli informacije o razpoložljivosti standardov nudijo evropske organizacije za standardizacijo ali 
nacionalne organizacije za standarde, katerih seznam je priložen k Direktivi 98/34/ES Evropskega 
parlamenta in Sveta, spremenjene z Direktivo 98/48/ES. 

— Objava sklicev v Uradnem Listu Evropske Unije ne pomeni, da so standardi na voljo v vseh jezikih 
Skupnosti. 

— Ta seznam nadomešča vse predhodne sezname, objavljene v Uradnem Listu Evropske Unije. Posodobitev 
tega seznama zagotavlja Komisija. [to opombo je treba vključiti samo v zbirni seznam] 

Več informacij o harmoniziranih standardih najdete na internetu na 

http://ec.europa.eu/enterprise/newapproach/standardization/harmstds/
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Posodobitev seznama mejnih prehodov iz člena 2(8) Uredbe (ES) št. 562/2006 Evropskega 
parlamenta in Sveta o Zakoniku Skupnosti o pravilih, ki urejajo gibanje oseb prek meja (Zakonik 
o schengenskih mejah) (UL C 316, 28.12.2007, str. 1, UL C 134, 31.5.2008, str. 16, UL C 177, 
12.7.2008, str. 9, UL C 200, 6.8.2008, str. 10, UL C 331, 31.12.2008, str. 13, UL C 3, 8.1.2009, 

str. 10, UL C 37, 14.2.2009, str. 10, UL C 64, 19.3.2009, str. 20) 

(2009/C 99/05) 

Objava seznama mejnih prehodov iz člena 2(8) Uredbe (ES) št. 562/2006 Evropskega parlamenta in Sveta z 
dne 15. marca 2006 o Zakoniku Skupnosti o pravilih, ki urejajo gibanje oseb prek meja (Zakonik o 
schengenskih mejah), temelji na informacijah, o katerih države članice uradno obvestijo Komisijo v skladu 
s členom 34 Zakonika o schengenskih mejah. 

Poleg objave v Uradnem listu je na voljo mesečna posodobitev na spletni strani Generalnega direktorata za 
pravosodje, svobodo in varnost. 

FRANCIJA 

Sprememba informacij, objavljenih v UL C 37, 14.2.2009 

Zračne meje 

Nov mejni prehod: 

— Albert-Bray
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V 

(Objave) 

UPRAVNI POSTOPKI 

SVET IN KOMISIJA 

JAVNI NATEČAJ SVETA EVROPSKE UNIJE IN EVROPSKE KOMISIJE 

Obvestilo o razpisu 

Sklic: CONS-COMM/AD/433 

Vodja enote (AD 12) na področju prevajanja z irščino kot prvim jezikom 

(2009/C 99/06) 

Generalni sekretariat Sveta Evropske unije in Evropska komisija pripravljata javni natečaj, v okviru katerega 
bo na osnovi kvalifikacij in preizkusov oblikovan rezervni seznam za vodjo enote (AD 12) na področju 
prevajanja z irščino kot prvim jezikom. 

Kandidat mora imeti 12 let delovnih izkušenj, od tega vsaj 3 leta vodstvenih izkušenj. 

Ta razpis delovnega mesta se objavi le v angleščini in irščini. Celotno besedilo je v obeh jezikih na voljo v 
Uradnem listu C 99 A z dne 30. aprila 2009. 

Razpis prostega delovnega mesta je na voljo tudi na spletni strani Sveta: 

http:/www.consilium.europa.eu/contacts/job offers 

Rok za predložitev prijav je 3. junija 2009, pri čemer se upošteva datum poštnega žiga.
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SODNI POSTOPKI 

EVROPSKI GOSPODARSKI PROSTOR 

SODIŠČE EFTE 

SODBA SODIŠČA 

z dne 29. oktobra 2008 

v zadevi E-2/08 

Nadzorni organ Efte proti Islandiji 

(neizpolnitev obveznosti s strani pogodbenice – Direktiva 2004/26/ES o ukrepih proti plinastim in trdnim 
onesnaževalom iz motorjev z notranjim zgorevanjem, namenjenih za vgradnjo v premične stroje in naprave) 

(2009/C 99/07) 

V zadevi E-2/08, Nadzorni organ Efte proti Islandiji – katere predmet je ZAHTEVEK za ugotovitev, da 
Republika Islandija s tem, ko v predpisanem roku ni sprejela ukrepov, potrebnih za izvajanje akta iz točke 
1a poglavja XXIV Priloge II k Sporazumu EGP (Direktiva 2004/26/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 
21. aprila 2004 o spremembi Direktive 97/68/ES), kakor je bil prilagojen Sporazumu EGP s Protokolom 1 k 
Sporazumu, oziroma Nadzornega organa Efte ni obvestila o sprejetju teh ukrepov, ni izpolnila svojih 
obveznosti v skladu s členom 3 navedenega akta in členom 7 Sporazuma EGP, je Sodišče v sestavi: Carl 
Baudenbacher, predsednik, Henrik Bull, sodnik poročevalec, in Thorgeir Örlygsson, sodnik, dne 
29. oktobra 2008 razglasilo sodbo, katere izrek se glasi: 

1. Republika Islandija s tem, ko v predpisanem roku ni sprejela potrebnih ukrepov za izvajanje akta iz točke 
1a poglavja XXIV Priloge II k Sporazumu EGP (Direktiva 2004/26/ES Evropskega parlamenta in Sveta z 
dne 21. aprila 2004 o spremembi Direktive 97/68/ES o približevanju zakonodaje držav članic o ukrepih 
proti plinastim in trdnim onesnaževalom iz motorjev z notranjim zgorevanjem, namenjenih za vgradnjo 
v premične stroje in naprave), kakor je bil prilagojen Sporazumu EGP s Protokolom 1 k Sporazumu, ni 
izpolnila svojih obveznosti v skladu s členom 3 navedenega akta in členom 7 Sporazuma EGP. 

2. Republiki Islandiji se naloži plačilo stroškov postopka.
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Tožba Nadzornega organa Efte proti Kneževini Lihtenštajn, vložena dne 1. aprila 2009 

(Zadeva E-3/09) 

(2009/C 99/08) 

Nadzorni organ Efte, ki ga zastopata Bjørnar Alterskjær in Ólafur Jóhannes Einarsson, zastopnika za 
Nadzorni organ Efte, 35, Rue Belliard, B-1040 Bruselj, je dne 1. aprila 2009 na sodišče Efte vložil tožbo 
proti Kneževini Lihtenštajn. 

Nadzorni organ Efte od Sodišča Efte zahteva, da: 

1. ugotovi, da Kneževina Lihtenštajn s tem, ko ni v predpisanem roku sprejela ali obvestila Nadzornega 
organa o potrebnih ukrepih za izvajanje Akta, navedenega med drugim v točki 7b Priloge IX k Spora-
zumu o Evropskem gospodarskem prostoru (Direktiva 2005/68/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 
16. novembra 2005 o pozavarovanju in o spremembi direktiv Sveta 73/239/EGS, 92/49/EGS ter direktiv 
98/78/ES in 2002/83/ES), kakor je bil prilagojen Sporazumu EGP s Protokolom 1 k Sporazumu, ni 
izpolnila svojih obveznosti v skladu s členom 64(1) navedenega akta in členom 7 Sporazuma EGP, 

ter 

2. stroške postopka krije Kneževina Lihtenštajn. 

Pravno in dejansko ozadje ter tožbeni razlogi, navedeni v podporo: 

— ta zadeva se nanaša na neizvajanje direktive o pozavarovanju, 

— Nadzorni organ Efte trdi, da Kneževina Lihtenštajn ni predložila nobenih informacij glede prenosa 
direktive v lihtenštajnsko zakonodajo, 

— Nadzorni organ Efte trdi, da Kneževina Lihtenštajn ni ugovarjala dejstvu, da ni izvedla direktive.
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SODBA SODIŠČA 

z dne 29. oktobra 2008 

v zadevi E-3/08 

Nadzorni organ Efte proti Islandiji 

(neizpolnitev obveznosti s strani pogodbenice – Uredba (ES) št. 648/2004 o detergentih) 

(2009/C 99/09) 

V zadevi E-3/08, Nadzorni organ Efte proti Islandiji – katere predmet je zahtevek za ugotovitev, da 
Republika Islandija s tem, ko v predpisanem roku ni sprejela potrebnih ukrepov, s katerimi bi v svoj 
notranji pravni red vključila akt iz točke 12u poglavja XV Priloge II k Sporazumu EGP (Uredba (ES) 
št. 648/2004 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 31. marca 2004 o detergentih), kakor je bil prilagojen 
Sporazumu EGP s Protokolom 1 k Sporazumu, ni izpolnila svojih obveznosti iz člena 7 Sporazuma EGP, je 
Sodišče v sestavi: Carl Baudenbacher, predsednik, Henrik Bull, sodnik poročevalec, in Thorgeir Örlygsson, 
sodnik, dne 29. oktobra 2008 razglasilo sodbo, katere izrek se glasi: 

1. Republika Islandija s tem, ko v predpisanem roku ni sprejela potrebnih ukrepov, s katerimi bi v svoj 
notranji pravni red vključila akt iz točke 12u poglavja XV Priloge II k Sporazumu EGP (Uredba (ES) 
št. 648/2004 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 31. marca 2004 o detergentih), kakor je bil 
prilagojen Sporazumu EGP s Protokolom 1 k Sporazumu, ni izpolnila svojih obveznosti iz člena 7 
Sporazuma EGP. 

2. Republiki Islandiji se naloži plačilo stroškov postopka.
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POSTOPKI V ZVEZI Z IZVAJANJEM KONKURENČNE POLITIKE 

KOMISIJA 

Ponovna priglasitev predhodno priglašene koncentracije 

(Št. primera COMP/M.5454 – DSV/Vesterhavet/DFDS) 

(Besedilo velja za EGP) 

(2009/C 99/10) 

1. Komisija je 30. januarja 2009 prejela priglasitev predlagane koncentracije v skladu s členom 4 Uredbe 
Sveta (ES) št. 139/2004 ( 1 ), s katero podjetji Vesterhavet A/S („Vesterhavet“, Danska) in DSV A/S („DSV“, 
Danska) z zamenjavo delnic pridobita skupni nadzor nad podjetjem DFDS A/S („DFDS“, Danska) v smislu 
člena 3(1)(b) Uredbe Sveta. 

2. Ta priglasitev je bila dne 20/02/2009 razglašena za nepopolno. Zadevna podjetja so medtem priskr-
bela zahtevane dodatne informacije. Priglasitev je dne 20.aprila 2009 postala popolna v smislu člena 10(1) 
Uredbe Sveta (ES) št. 139/2004. 

3. Komisija vabi zainteresirane tretje osebe, da Komisiji predložijo svoje pripombe glede predlaganega 
postopka. 

Komisija mora prejeti pripombe najkasneje v 10 dneh po dnevu te objave. Pripombe pošljite Komisiji po 
faksu (št. faksa: +32/2/296-43-01 ali 296-72-44) ali pošti pod sklicno številko COMP/M.5454 - DSV/Ve-
sterhavet/DFDS na naslednji naslov: 

European Commission 
Directorate-General for Competition 
Merger Registry 
J-70 
1049 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË
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Obvestilo ministra za gospodarstvo Kraljevine Nizozemske na podlagi člena 3(2) Direktive 94/22/ES 
Evropskega parlamenta in Sveta o pogojih za izdajo in uporabo dovoljenj za iskanje, raziskovanje in 

izkoriščanje ogljikovodikov 

(2009/C 99/11) 

Minister za gospodarstvo sporoča, da je prejel vlogo za pridobitev dovoljenja za izkoriščanje ogljikovodikov 
na območju province Frizije, kjer črta med točkama 3 in 4 sovpada z zahodno mejo dovoljenja za 
Gorredijk. 

Koordinate območja, na katero se nanaša vloga, so naslednje: 

X Y 

točka 1 174 450,00 559 650,00 

točka 2 179 900,00 560 750,00 

točka 3 183 450,00 561 231,79 

točka 4 172 746,50 545 447,70 

točka 5 167 525,00 550 570,00 

Koordinate so izražene v skladu z nizozemskim sistemom triangulacije (RD). 

Površina območja, na katero se nanaša vloga, je 104,6 km 2 . 

Minister za gospodarstvo vabi v skladu z navedeno direktivo in 15. členom Zakona o rudarstvu (Uradni list 
Kraljevine Nizozemske 2002, št. 542) vse zainteresirane, da oddajo konkurenčne vloge za pridobitev 
dovoljenja za pridobivanje ogljikovodikov v navedenem območju. 

Za izdajo dovoljenj je pristojen minister za gospodarstvo. Merila, pogoji in zahteve iz člena 5(1) in (2) ter 
člena 6(2) navedene direktive so določeni v Zakonu o rudarstvu (Uradni list Kraljevine Nizozemske 2002, 
št. 542). 

Vloge se lahko oddajo v 13 tednih po objavi tega razpisa v Uradnem listu Evropske unije in morajo biti 
naslovljene na: 

De Minister van Economische Zaken 
ter attentie van drs. 
J.C. De Groot, 
directeur Energiemarkt 
ALP A/562 
Postbus 20101, 
2500 Ec Den Haag 
NEDERLAND 

Vloge, ki bodo prispele na navedeni naslov po tem datumu, ne bodo upoštevane. 

Odločitev o vlogah bo sprejeta najpozneje v dvanajstih mesecih po izteku tega roka. 

Dodatne informacije so na voljo na telefonski številki: +31 703797382 (kontaktna oseba: P.C. de Regt).
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Obvestilo ministra za gospodarstvo Kraljevine Nizozemske na podlagi člena 3(2) Direktive 94/22/ES 
Evropskega parlamenta in Sveta o pogojih za izdajo in uporabo dovoljenj za iskanje, raziskovanje in 

izkoriščanje ogljikovodikov 

(2009/C 99/12) 

Minister za gospodarstvo sporoča, da je prejel vlogo za pridobitev dovoljenja za pridobivanje ogljikovodikov 
v bloku F12, kot je označen na zemljevidu v Prilogi 3 k Zakonu o rudarstvu (Mijnbouwregeling) (Uradni list 
2002, št. 245). 

Minister za gospodarstvo vabi v skladu z navedeno uredbo in 15. členom Zakona o rudarstvu (Uradni list 
Kraljevine Nizozemske 2002, št. 542) vse zainteresirane, da oddajo konkurenčne vloge za pridobitev 
dovoljenja za pridobivanje ogljikovodikov v bloku F12 nizozemskega epikontinentalnega pasu. 

Za izdajo dovoljenj je pristojen minister za gospodarstvo. Merila, pogoji in zahteve iz člena 5(1) in (2) ter 
člena 6(2) navedene direktive so določeni v Zakonu o rudarstvu (Uradni list Kraljevine Nizozemske 2002, 
št. 542). 

Vloge se lahko oddajo v 13 tednih po objavi tega razpisa v Uradnem listu Evropske unije in morajo biti 
naslovljene na: 

De Minister van Economische Zaken 
ter attentie van drs. 
J.C. De Groot, 
Directeur Energiemarkt 
ALP A/562 
Postbus 20101, 
2500 EC Den Haag 
NEDERLAND 

Vloge, ki bodo prispele na navedeni naslov po tem datumu, ne bodo upoštevane. 

Odločitev o vlogah bo sprejeta najpozneje v dvanajstih mesecih po izteku tega roka. 

Dodatne informacije so na voljo pri: g. P.C. de Regt: +31 703797382.
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Predhodna priglasitev koncentracije 

(Zadeva COMP/M.5417 – Mubadala/General Electric/JV) 

Zadeva, primerna za obravnavo po poenostavljenem postopku 

(Besedilo velja za EGP) 

(2009/C 99/13) 

1. Komisija je 23. aprila 2009 prejela priglasitev predlagane koncentracije v skladu s členom 4 Uredbe 
Sveta (ES) št. 139/2004 ( 1 ), s katero podjetji General Electric Company („GE“, ZDA) in Mubadala Develop-
ment Company PJSC („Mubadala“, emirat Abu Dhabi, Združeni arabski emirati) z nakupom delnic v novo-
ustanovljenem podjetju, ki je skupno podjetje, pridobita skupni nadzor nad polno delujočim skupnim 
podjetjem („JV“, emirat Abu Dhabi, Združeni arabski emirati) v smislu člena 3(1)(b) Uredbe Sveta. 

2. Poslovne dejavnosti zadevnih podjetij so: 

— za GE: različne tehnologije in storitve, 

— za Mubadalo: neposredne naložbe osnovnega kapitala, 

— za JV: svetovno poslovanje na področju finančnih storitev ter ustvarjanje, pridobivanje in upravljanje 
komercialnih sredstev financiranja. 

3. Po predhodnem pregledu Komisija ugotavlja, da bi priglašena transakcija lahko spadala v področje 
uporabe Uredbe (ES) št. 139/2004. Vendar končna odločitev o tej točki še ni sprejeta. Na podlagi Obvestila 
Komisije o poenostavljenem postopku obravnave določenih koncentracij v okviru Uredbe Sveta (ES) 
št. 139/2004 ( 2 ) je treba opozoriti, da je ta zadeva primerna za obravnavo po postopku, določenem v 
Obvestilu. 

4. Komisija zainteresirane tretje osebe poziva, naj ji predložijo svoje morebitne pripombe glede pred-
lagane transakcije. 

Komisija mora prejeti pripombe najpozneje v 10 dneh po datumu te objave. Pripombe lahko pošljete 
Komisiji po telefaksu (št. telefaksa: (32-2) 296 43 01 ali 296 72 44) ali po pošti z navedbo sklicne številke 
COMP/M.5423 – Mubadala/General Electric/JV na naslov: 

European Commission 
Directorate-General for Competition, 
Merger Registry 
J-70 
1049 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË
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Obvestilo št. Vsebina (nadaljevanje) 

( 1 ) Besedilo velja za EGP 

Stran

http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2009:099:0011:0011:SL:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2009:099:0012:0012:SL:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2009:099:0013:0013:SL:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2009:099:0014:0014:SL:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2009:099:0015:0015:SL:PDF


Cena naročnine 2009 (brez DDV, skupaj s stroški pošiljanja z navadno pošto) 

Uradni list EU, seriji L + C, samo papirna različica 22 uradnih jezikov EU 1 000 EUR na leto (*) 
Uradni list EU, seriji L + C, samo papirna različica 22 uradnih jezikov EU 100 EUR na mesec (*) 
Uradni list EU, seriji L + C, papirna različica + letni CD-ROM 22 uradnih jezikov EU 1 200 EUR na leto 
Uradni list EU, serija L, samo papirna različica 22 uradnih jezikov EU 700 EUR na leto 
Uradni list EU, serija L, samo papirna različica 22 uradnih jezikov EU 70 EUR na mesec 
Uradni list EU, serija C, samo papirna različica 22 uradnih jezikov EU 400 EUR na leto 
Uradni list EU, serija C, samo papirna različica 22 uradnih jezikov EU 40 EUR na mesec 
Uradni list EU, seriji L + C, mesečni zbirni CD-ROM 22 uradnih jezikov EU 500 EUR na leto 
Dopolnilo k Uradnemu listu (serija S – razpisi za javna naročila), 
CD-ROM, 2 izdaji na teden 

Večjezično: 23 uradnih 
jezikov EU 

360 EUR na leto 
(= 30 EUR na mesec) 

Uradni list EU, serija C – natečaji Jezik(-i) v skladu z 
natečajem(-i) 

50 EUR na leto 

(*) Prodaja po številki: — do 32 strani: 6 EUR 
— od 33 do 64 strani: 12 EUR 
— več kot 64 strani: cena se določi glede na posamezen primer 

Naročilo na Uradni list Evropske unije, ki izhaja v uradnih jezikih Evropske unije, je na voljo v 22 jezikovnih 
različicah. Uradni list je sestavljen iz serije L (Zakonodaja) in serije C (Informacije in objave). 
Na vsako jezikovno različico se je treba naročiti posebej. 
V skladu z Uredbo Sveta (ES) št. 920/2005, objavljeno v Uradnem listu L 156 z dne 18. junija 2005, institucije 
Evropske unije začasno niso obvezane sestavljati in objavljati vseh pravnih aktov v irščini, zato se Uradni list 
v irskem jeziku objavlja posebej. 
Naročilo na Dopolnilo k Uradnemu listu (serija S – razpisi za javna naročila) zajema vseh 23 uradnih jezikovnih 
različic na enem večjezičnem CD-ROM-u. 
Na zahtevo nudi naročilo na Uradni list Evropske unije pravico do prejemanja različnih prilog k Uradnemu listu. 
Naročniki so o objavi prilog obveščeni v „Obvestilu bralcu“, vstavljenem v Uradni list Evropske unije. 

Prodaja in naročila 

Plačljive publikacije, ki jih izdaja Urad za publikacije, so na voljo pri naših komercialnih distributerjih. Seznam 
komercialnih distributerjev je na spletnem naslovu: 
http://publications.europa.eu/others/agents/index_sl.htm 

URAD ZA URADNE PUBLIKACIJE EVROPSKIH SKUPNOSTI 
L-2985 LUXEMBOURG 

EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu) nudi neposreden in brezplačen dostop do prava Evropske unije. Ta 
spletna stran omogoča pregled Uradnega lista Evropske unije, zajema pa tudi pogodbe, 

zakonodajo, sodno prakso in pripravljalne akte za zakonodajo. 

Za boljše poznavanje Evropske unije preglejte spletno stran http://europa.eu 
SL


